
Dénommé «appareil de rap-
pel à la vie» cette planche
trapézoïdale équipée de

sangles et de tringles interroge.
Posée à côté comme un sésame
inséparable, une notice d’utilisa-
tion répond aux questions.
Lisons : «Mode d’emploi de l’ap-
pareil de rappel à la vie. Prépa-
ration de l’accidenté... »

Cette curiosité d’un autre âge dis-
simule en fait un instrument pliable
de premier secours en cas d’élec-
trocution. Les instructions sont
détaillées et bien rédigées à l’in-
tention du personnel non médical.
Le texte accompagne l’ouvrier-sau-
veteur dans un style formel éton-
nant. Car nous sommes à la fin
des années 40. Si un collègue était
électrocuté à Sorniot ou sur les
hauts de Fully, il fallait agir seul sur
place en attendant une aide dans
l’heure, grâce au téléphérique Les
Garettes-Sorniot, ou éventuelle-
ment dans la journée voire le len-
demain par le chemin pédestre...

Cet appareil devait être déplié
pour faciliter le massage car-
diaque à raison de 80 mouve-
ments par minute et pendant
de longues heures car, si
après 6 à 8 heures (!)

d’exercices correctement effectués,
l’accidenté ne montrait aucun
signe de vie évident, on pouvait
conclure que la vie l’avait quitté. Le
secouriste devait assurément être
athlétique pour répéter inlassable-
ment le geste salvateur dans l’es-
poir de voir enfin un signe, un
mouvement, sur le corps du mal-
heureux collègue. Sur une autre
fiche de secours, il était recom-
mandé d’injecter un électrolyte
isotone de bicarbonate de soude
pour protéger la circulation san-
guine. Remarquons enfin que le
substantif «mort» ne figure qu’une
seule fois dans ce mode d’emploi
écrit pour un accident dû à l’élec-
tricité, cette magicienne bienvenue
alors pour apporter le confort, la
lumière, bref, agrémenter la vie et
non pas l’enlever.
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Visitez le Musée de Fully ! Sur
demande à l’Office du tourisme
de Fully au 027 746 20 80
ot@fully.ch
lemuseedefully.ch
G

Un massage cardiaque
par l’intermédiaire
d’une ceinture.
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Un objet portant le numéro d’inventaire Fy 30035
exposé dans la partie hydroélectrique du musée,
attire la curiosité des visiteurs.

Le Musée de Fully: savoir-faire alpin et hydroélectricité

Rappel à la vie
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ll valait mieux apprendre le mode d'emploi avant !


